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IMPORTANT NOTICE

The Government Printing Works will not be held responsible for faxed documents not received due
to errors on the fax machine or faxes received which are unclear or incomplete. Please be advised
that an "OK" slip, received from a fax machine, will not be accepted as proof that documents were
received by the GPW for printing. If documents are faxed to the GPW it will be the sender's respon­
sibility to phone and confirm that the documents were received in good order.

Furthermore the Government Printing Works will also not be held responsible for cancellations and
amendments which have not been done on original documents received from clients.
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No. R. 153

STAATSKOERANT. 1 MAART 2011

GOVERNMENT NOTICES

GOEWERMENTSKENNISGEWINGS

SOUTH AFRICAN REVENUE SERVICE
SUID-AFRIKAANSE INKOMSTEDIENS

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF RULES (DAR/81)

No.34046 3

1 March 2011

Under sections 15, 75 and 120 of the Customs and Excise Act, 1964, the rules

published in Government Notice R.1874 of 8 December 1995 are amended to the

extent set out in c edule her

GEORG GAKAN IRGIL MAGASHULA

lSSlONER FOR THE SOUTH AFRICAN REVENUE SERVICE

SCHEDULE

(a) By the substitution for rule 15.01 of the following rule:

"15.01 (a) For the purposes of this rule and form DA 331-

"goods" in relation to goods required to be declared on form

DA 331 means goods contemplated in section 15(1) carried

by a traveller on his or her person or included in his or her

accompanied baggage;

"traveller" means any person who enters or leaves the

Republic as contemplated in section 15(1)(a);

"vehicle" means any road vehicle whether for private or

commercial use temporarily brought into or taken from the

Republic that must be declared by a traveller on form

DA 331.

(b) (i) A traveller entering or leaving the Republic shall, except

as otherwise specified in these rules-
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(aa) declare all goods or any vehicle on a form DA 331

at the place where he or she enters or leaves the

Republic;

(bb) comply with any requirement specified in such

form or the notes thereto in respect of the goods or

vehicle concerned.

(ii) Any goods or any vehicle temporarily imported or

exported must be so declared whether temporarily

imported from or temporarily exported directly to any

country outside the common customs area or temporarily

imported from or temporarily exported to or through the

territory of any other country in the common customs

area.

(c) (i) (aa) Any traveller who has any goods for commercial

purposes on his or her person or in his or her

accompanied baggage on entering the Republic

must complete the statement in respect thereof on

form DA 331.

(bb) Such goods may only be removed from customs

control after due entry as contemplated in rule

15.02 and release is authorised.

(ii) The Controller may allow such goods to be stored or

kept pending the release thereof at the request of the

traveller concerned and for reasons deemed valid by the

Controller, subject to such conditions as he or she may

impose.

(d) (i) Where red and green channels are provided at any place

for processing travellers, a traveller on entering the

Republic may choose the green channel to exit the

restricted area at that place if the goods upon his or her

person or in his or her possession-

(aa) are personal effects; and
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(bb) if any other goods, are goods not exceeding the

quantities or values of goods that may be

imported without payment of duty or value­

added tax, as specified under the heading

"Allowances" on form DA 331; and

(cc) are not-

(A) goods prohibited or restricted under any

law of the Republic; or

(B) goods for commercial purposes.

(ii) For the purposes of declaring goods in terms of section

15(1), a traveller entering the green channel must be

regarded as declaring that he or she has no goods upon

his or her person or in his or her accompanied baggage

other than the goods contemplated in subparagraph (i).

(iii) If a traveller has any goods upon his or her person or in

his or her accompanied baggage that are-

(aa) personal effects not complying with, or any

goods in excess of, those goods contemplated

respectively in subparagraph (i)(aa) and (bb), or

(bb) any goods referred to in subparagraph (i)(cc),

the traveller must enter the red channel."

(b) By the substitution in Chapter XIIA for the heading of the rules numbered 120A of

the following heading:

"Rules in terms of section 120(1)(e) and (0) of the Customs and Excise

Act, 1964, and for the purposes of section 13(1)(iii) of the Value-Added

Tax Act, 1991 (Act 89 of 1991), regarding the importation of goods into

the Republic from or through Botswana, Lesotho, Namibia or Swaziland

and the declaration procedures for the exportation of goods from the

Republic into or through Botswana, Lesotho, Namibia or Swaziland"

No.34046 5
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(c) By the substitution in rule 120A.01 for paragraph (a) of the following paragraph:

U120A.01 (a) (i) In respect of all declarations of goods imported into the

Republic from or through Botswana, Lesotho, Namibia or

Swaziland (the BLNS countries) or exported from the

Republic into or through a BLNS country, the same

procedures apply as provided for in terms of the

Customs and Excise Act, 1964, with regard to imports

into the Republic from countries other than the BLNS

countries, or exports from the Republic into countries

other than the BLNS countries.

(ii) (aa) For the purposes of these rules-

"commercial goods" means any goods or any

vehicle of which the particulars are not required to

be declared on form DA 331 in accordance with

the requirements specified in that form and rule

15.01;

(bb) any commercial goods must be entered on the

prescribed SAD forms, as may be applicable,

using the appropriate codes from the table

published on the SARS website referred to in rule

39.15."

(d) By the substitution in rule 120A.01(b) for subparaqraphs (ii) and (iv) of the

following subparagraphs:

"(ii) Any goods or any vehicle that is required to be declared on

form DA 331 must be declared only on that form when

imported into the Republic from a BLNS country or from

outside the common customs area through a BLNS country or

exported from the Republic to a BLNS country or through a

BLNS country to a destination outside the common customs

area."
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"(iv) (aa) The SAD forms may be submitted electronically in

compliance with the Act and the rules relating to the

electronic clearance of goods.

(bb) If goods which have been cleared electronically for

removal under a customs procedure to a destination

outside the Republic are removed by road, a copy of

the processed SAD form and proof of release of the

goods must accompany the driver."

(e) By the insertion in rule 120A.03(a) after subparagraph (ii) of the following

subparaqraph:

"(iii) Subject to paragraph (d), any goods or any vehicle that is

required to be declared on form DA 331 must, if imported from

or through or exported to or through a BLNS country as

contemplated in rule 120A.01(b)(ii), be so imported or exported

through a designated commercial port."

(f) By the deletion of rule 120A.04.

(g) By the substitution in the Schedule to the Rules of the following forms:

"DA65

DA331

Registration of Goods for Re-Importation;

Traveller Declaration;".

(h) By the deletion in item 202.00 of the Schedule to the Rules of forms DA 305

and DA307.
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CUSTOMS AND EXCISE

Registration of goods for re-importation

Notes:
1. This form may be used to register goods temporarily exported on form SAD 500 so as to assist in the identification of those goods on

re-Importation,
2. This form may not be used by a traveller (any person entering or leaving the Republic) in respect of a vehicle. accompanied baggage

or goods in his or her personal possession. The traveller declaration form DA 331 must be used for the registration of any vehicle (for
private or commercial use l.accompanied baggage or goods for re-irnportatlon in the personal possession of a traveller.

3. Only articles which can be adequately described and are capable of identification beyond all doubt upon their return to the Republic
may be registered.

4. Any person exporting goods for purposes of processing or repair must comply with item 409.04 to Schedule No.4 of the Customs and
Excise Act, 1964.

5. A diagonal line must be drawn through the unused portion of this form and I or after the last entry in any column.
6. Please write neatly and clearty. Print in capitalletlers in black f blue pen.

Identifiable Goods (Other than a self propelled Ve!1IC OJ

•

.

Self-Propelled Vehicle

Make

VIN f Chassis no.:

Description of Radio,
Satellite navigation
system filted. etc:

Model:

Colour:

no.:



REPUBLIC OF SOUTH AFRICA IEllIFOROFFICIAL USEONLY

TRAVELLER DECLARATION
Customs and Excise Act 91 of 1964
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']Road

Study D

Diplomalic D

nRail

Please tumover__

BusinessD

Immigration D

Other (specify) I I
CrewD

Employment 0

Purposeof travel:

HOiidayD

Camel Number
(if applicable)
Passengers

Owner

VIN / Chassis no

Value

Make 01Vehicle

FrequenlTraveller

Durationof visit

10number {SAResider:ts:~"""".i -: -: , "," ~_ ~

Firstname(s)

Passportnumber

Nationality

Mode of Transport:

DAir --1 Sea

Flight.voyage or vehicle
registration number

Tobe completed by driver 01vehicle only:

Usecapilat letters andwhere applicable maik wlihan X
Ple3se read th9 notesca~efully and ensurethat you complete ALL fieldsapplicableto
yourmoos of transport
Please retainthisformfor four returnjourney

I' f' 1I I Inbound ; I Oulbound
.:.:::::: _:.:.:..:~ .
Sumame , , , , , , ,...........•....., .

Crew members (includingthemasteror pilot)
Crew members are entitled to a duty free allowance of a value not
exceeding R700. The value of tile items that may be assessed on a
Oat rale, of 20% is restrictedto R2 000per member.

Should you require any assistance in compleling this form. please
contact the customs officer on duty. Once completed, please tear
carefullyalong the perforationandhand in only thecompleted form to
the customs officer. As this declaration will be scanned, please
exercisecarenot to fold or damagethe declaralion in anyway.

Registrationof goods for re-importation
Only goods which can be adequately descJibedand are capable
of Identificationbeyond all doubt, - e.g. items with serial numbers
or identifiablemarks, maybe registeredfor re-irnportation.
This form must be retained by the traveller and handed to a
customsofficerwhen thearticlesregistered are returned to South
Africa, otherwise fullduty andVATwill be levied thereon.

TemporaryImportationof vehiclesandother articles (lor tourists
andtravellers resident Inforeigncountries)
Please ensure that you have the relevantclearancedocument for the
vehiclei.e. Carnets, permits,etc.•if applicable:

This formmust be retainedbythednverend mustbe produced
on demand 10any customsofficeror trafficI policeofficial.
It is compulsory to endorsetheCamet numberon the form where
thedriver is in possessionof a Camel.
This form is only valid for the durationof the visit and in respect of
thegoods mentionedthereon.
The form must be returned to a customs officer at the port 01exit
upon final departure from South Africa. where upon you will
receivean acquittal form.
Onlyone vehicle maybe declaredper 011.331 form.
Thevehicle mustexit SouthAfJicathrough a designatedport01
exiton or before the expirationdate.
Failure to comply with the abovementionedconditions will result
in the application of the punitive measures of the Customs and
ExciseAct, including thedetentionor seizureof the vehicle.
lf youare not the holderof the licencefor thevehicle a tenertrom
theowner authorisingthe removalmust be procuced.

Financial
The laws of the Repubiic provide for the monrtoring 01 currency
brought into or taken from the Republic.Amounts to be reported are
South AlJican currency exceeding R10 000 and foreign currency
exceedingthe equivalent ofR10000 carriedon your personor in your
baggage.

Unaccompaniedbaggage
Unaccompanied baggage means personal items that you import into
SouthAfrica independently from thebaggage that accompanied you
on your flight and does not includecommercial goods. The duty free
concessions that apply to accompanied baggage do not apply to
unaccompaniedbaggage and anydutyand VATdue thereon must be
paid. Please insert the air waybill number applicable to the
unaccompaniedbaggageon the frontpage of the 011. 331.

e

o

•

•
•

•
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Ensurethatyouhave dedaredaU qcods.A falsec:edaration mayresultin penalties.
forfeiture and i or prosecution.
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Acccmpamed or unscccmperued
passengers'beqqaqe.

Acccmpaniec or ueaccc.ucanred
passengers baggoge.

Brought in feraNnusea..,d may root
remain i~ SC1.iLllAfr:ca.

Con:;a;mables imported In excess 1'):
the qeacnues stipulated wll1 be
assessed ror cestoms dUty and V,\r.

~ Only appl:ciJb:e to accompanied
: haggage.

rna goods may not
in::Jude gilts, samples
cr qcccs for
ccmmercalpurposes.

;:llld

~ Passenqets may re~uest the goods

J
to be assessed rndil.'ldtJi:lliy!n which
case the goods \101:1 attract customs

~~lol~ts1~~~g~ ~f~~f~)~Tas wen

---- ------ ._-----------

Iwo hU:ldred nne filly millilitres
{25tJ'TllJ eau-ce-tcilet cer person

Fifly m:n;li\ree (SOml)f.*.l,{llm& per
person

Add!fiQf;tllgor;<:s(!"Il,.....cr us..:tjjo! ' Ccnsumebtes lisl'3d Only epphcabre to accompanied
e total vatue net r.xcer.~1ing etc....e. b;::l99fl9 t"l.

R20 000 per person. Goods wlll ettract e 20% rate Q:
duty.

~:~;h~~~a;Fo~v~~~~~ ~~~;,~ ~~~i~~l~ ;~I~egf f~1~~ tJ~)
One (1} litre of sphitUClU:? and i or ere not npplicilble 10 days end ere nol appucebte if
oth€lr alcoholic beverace cer persons vnder theflge Imported sileren absence of less
person ,., of 13yeaf'_; t~nfortyeight(48)hOt;rsfromSo\i1h

Two hundred(200) Clgmettesper Af(ltAl.

person

Twenty (20) c:gars per person

Two huncrec ane f:fly qrarns
(25Ug) pipe tobacco per porSO:l

\!is:to:'S

Two (2) ntres of wir~tl per person

All goods must be declared and the follDwJng may be imported Without the payment of
customs duly and VAT

W~lc()me to the Republic of. SoiJth Africa Allowances

Notes 10 assist you in completing your traveller declaration

A Who must complete a travellerdectaranon
~ ,. All lravellers whoenterthe red channel.

Travellers who enter the green channeland are requested to do so by a
customs officer.
Where red and green channels are not provided. all travellers musl
complete a traveller declaration.
Frequent iraveHers (daiiy or weekly) need only complete the traveller
oectarauon 011 a yearly basis ifregistered w!th the appucable office.
Parents or guardians should assist minors to complete the declaration.

Q How to complete the declaration

V. Complete the form in English.
Print in capital letters with a biacx i blue pen,
Mark boxes with an X.
Each traveller (or legal guardian in the case of minors) must sign the
declaration.

~ cnanneis- Red orGreen at airports and some border crossingsW After collecting your baggage you must proceed to the Red (Geeds to
Declare) or Green (Nolhinglo Declare) channel:

If you have in your possession any prohibited: restricted goods and i or
goods which fall outside your dllty free allowance,or if you are unsure
whether any goods in your possession fall within these categories.
please proceed to Ihe Red Channel.
If the goods in your possession fall 'v'vithin your duty free allowance and
you not have any prohibited and restricted goods in your possession,
please proceed to the Green Channel.

ONote
You maybe stopped and questioned by a customs officer in either Ihe Red
or Green channel. Your baggage and i or person may also be subjected to
further scrutiny or search.

- Prohibited Goods
.,The imoortation of the following goods into SouthA~rica is strictly prohibited:

Narcotic and habit·forming drugs in any form
Fully automatic, military and unnumbered weapons
Explosives and fireworks
Poison and other toxic substances
Cigarettes with a mass of more than 2kg per 1 000
Goods to which a trade description or trade mark is applied in
contravention of any Act (for example counterfeit goods)
Unlav.1ul reproductions of any works SUbject to copyright
Penitentiary or prtson-made goods

~ Restricted Goods
..Certain goods may only be imported provided you are in possession of the

necessary authority I permit, A few examples of lhe goods in question are
listed here for your informalion:

Firearms
SouthI\!lican bank notes in excess of R10 000
Gold: In coin, jewellery or any other form other than personal eftects
Coin and stamp collections
Unprocessed gold
Animals. piaots and their products (e.g. animal skins, dairy products,
honey)
Medicine (exclUding sufficient quantities for one month for own
personal treatment accornpanied by a letter or certified prescription
from a registered physician)

i

~

Ves No

DBleSIgnature

Approval by Customs officer
, have verified the correctnessof the particularslisted.

Declaration by traveller or legal guardian
I hereby declare that the particulars herein are true and correct. / consent that
SARS may make information relating to my currency declaration available to
Institutions under the direction or control of the MinisfwofFinance to facilitate the
administration of the laws of the RepUblic relating to the monitoring ofcurrency
brought into or taken from theRepublic. :~

:~
'3
:~
'.\1
;~
:&

REPUBLIC OF SOUTH AFRICA (Traveller declaration continued)

Are you in possession of the following?
It "res' crease complete !~16 rete....an! section

Soulh African currencyexC€eding R1a OOO? D D
Foreigncurrency exceeding the equivalentof R10 OOO? D D
Consumablesin excess of the dUtyfree allowances? 0 0
Any commercialgoods? 0 D
~.2il1lB~~.~11
L..~"" ".""., .l L.~ "." II " ,.~~__.lL..,.."" ,,,,,.~:::J
C-'''''''-''''''''''i C==::J r.."·- ··..._..·! [_·····__··· .....···1
C'·-·-···"·] C===J1"-'-"'''''''-·'1 ["'--""''''''''''''''1
Other goods, not mentioned above, obtained outside the Republic D D
including goods obtained at tax free shops?

~_.tm._&.~

r =:J r-----m=:JL-:=J
r- ]! :.....--.........,1-________ ~._m"_,,,.__,....i L.....__......J

['--.._--:JL.........._...........Jc=_J
L "':--:Jl_ -"-Jl ....J
[~~====:~~~:~==~~~==] =:.:~~::--'=J I ----==~..=J
L .••."." ".." ".! t=::_" ,,, = r=.==,~J
r-''''-'---'''---j------]e·..'---~,......,.~,_, "...........,,_.... L ....................... ......-__..........._,,~

DOGoods for which you are applying to be registered for temporary
importation (excluc!;!1g goods for which a camet has been issued}?

.a_~RlI8._

r---~-~~~-~~~~"~-","~---YA"~~l C~·~ ~ ~~"-, ] L,=~~ ~-3

e... --j'-:----~r---I

Goods you intend reg;stering for re-importation? 0 0
tql_i_~I~IJJl_.~
r-- ~ r----- Ir---~L- ....""" _''''''''''''''''...................~ _. ~ ----'

C=_..--.::: __ ._.J L m=_- _Jl __..._m....l

Signature Date
DA331 ;
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SOUTH AFRICAN REVENUE SERVICES
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1 March 2011

AMENDMENT ISSUED IN TERMS OF SECTION 74 (3)(a) OF THE VALUE­
ADDED TAX ACT, 1991 (ACT NO. 89 OF 1991), TO AMEND ITEM NO. 406.00
IN PARAGRAPH 8 OF SCHEDULE 1 TO THE VALUE-ADDED TAX ACT, 1991
(ACT NO. 89 OF 1991) IN CONSEQUENCE OF THE AMENDMENT OF
REBATE ITEM 406.00 IN SCHEDULE NO.4 OF THE CUSTOMS AND EXCISE
ACT, 1964 (ACT NO. 91 OF 1964).

By virtue of the power vested in me by section 74(3)(a) of the Value-Added Tax
Act, 1991 (Act No. 89 of 1991), I, Pravin Jamnadas Gordhan, Minister of Finance
hereby make the following amendment to Item No. 406.00 in paragraph 8 of
Schedule 1 to the Value-Added Tax Act, 1991, (Act No. 89 of 1991), to further
regulate the exemption from value-added tax on the importation of goods by
diplomatic and other foreign representatives.

-:PJGORDHAN
Minister of Finance

Schedule

Schedule 1 to the Value-Added Tax Act, No. 89 of 1991, is hereby amended by

the deletion in paragraph 8 of notes 6 and 7 in item no. 406.00.
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No. R. 154

GOVERNMENT GAZETTE, 1 MARCH 2011

SUID-AFRIKAANSE INKOMSTEDIENS
1 Maart 2011

WYSIGING UITGEREIK INGEVOLGE ARTIKEL 74(3)(a) VAN DIE WET OP
BELASTING OP TOEGEVOEGDE WAARDE, 1991 (WET NR. 89 VAN 1991),
OM ITEM 406.00 IN PARAGRAAF 8 VAN BYLAE 1 BY DIE WET OP
BELASTING OP TOEGEVOEGDE WAARDE, 1991 (WET NR. 89 VAN 1991) TE
WYSIG AS GEVOLG VAN DIE WYSIGING VAN KORTINGITEM 406.00 IN
BYLAE NO.4 BY DIE DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 (WET NR. 91 VAN
1964).

Kragtens die bevoegdheid aan my verleen deur artikel 74(3)(a) van die Wet op
Belasting op Toegevoegde Waarde, 1991 (Wet Nr. 89 van 1991), maak ek,
Pravin Jamnadas Gordhan, Minister van Finansies, hierby die volgende wysiging
aan item 406.00 in paragraaf 8 van Bylae 1 tot die Wet op Belasting op
Toegevoegde Waarde, 1991 (wet Nr. 89 van 1991), om verder voorsiening te
maak vir die vrystelling van belasting op toegevoegde waarde op die invoer van
goedere deur diplomate en ander buitelandse verteenwoordigers.

/~-
fpJ;ORDHAN
Minister van Finansies

Bylae

Bylae 1 tot die Wet op Belasting op Toegevoegde Waarde, 1991 (Wet No. 89 van

1991), word hierby gewysig deur in paragraaf 8 notas 6 en 7 in item no. 406.00 te

skrap.



No. R. 155 1 March 2011

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964.
AMENDMENT OF SCHEDULE NO.4 (NO. 4/336)
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PJGORDHAN
Minister of FinanceSCHEDULE

bate item 406.00 of the foU .for Nate 2Bv the subsf

In terms of section 75 of the Customs and Excise Act, 1964, Schedule No.4 to the said Act is hereby amended, to the extent set out in the Schedule hereto.

------- -- -- ---

Rebate Tarlfl' Rebate C Description Extent of Rebate
Item Headin2 Code D

406.00 GOODS FOR HEADS OF STATE, DIPLOMATIC AND OTHER FOREIGN REPRESENTATIVES

NOTES:

2. The provisions of this rebate item (excluding 406.01 and 406.03) may only be applied if the Director-
General: Foreign Affairs or an official acting under his authority has certified that any person who is
claiming rebate facilities has been listed in the register maintained by the Department of Foreign Affairs
in accordance with the provisions of the Diplomatic Immunities and Privileges Act, 2001.

z
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Kragtens artikel 75 van die Doeane- en Aksynswet, 1964, word Bylae No.4 by bogenoemde Wet hiermee gewysig, met ingang vanaf 12 Februarie 2011, in die mate in die Bylae hierby
aangetoon.

No. R. 155

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964.
WYSIGING VAN BYLAE NO.4 (NO. 4/336)

BYLAE

1 Maart 2011

/~
fp;'GORDHAN
Minister van Finansies

....
,jllo

z
!J
w
.j:>.
o
.j:>.
(J)

Deur die verv~ van OpmerkiDs! 2 by kortlnat em 406.00 van die vob!:ende:
Kortingitem Tariefpos Kortingkode T Beskrywing Mate van Korting

S
406.00 GOEDERE VIR STAATSHOOFDE, DIPLOMATIEKE EN ANDER BUITELANDSE

VERTEENWOORDIGERS

OPMERKINGS:

2. Die bepalings van hierdie kortingitem (uitgesonderd kortingitems 406.01 en 406.03) sal slegs van
toepassing wees indien die Direkteur-Generaal: Buitelandse Sake of 'n beampte wat op sy gesag optree,
gesertifiseer het dat enige persoon wat op kortingfasiliteite aanspraak maak, by die Departement van
Buitelandse Sake gelys is volgens die register wat bygehou word in ooreenstemming met die voorwaardes
van die Wet op Diplomatieke Immuniteite en Voorregte, 2001.
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6. For the purposes of items 409.00, 480.00 and 490.00:
(a) Where any goods or vehicles are imported or re-imported, as the case may be, in terms of these items by a person who is required to declare goods in terms of section 15 that person means

a "traveller" as defined in the rules for that section and as contemplated in form DA 331; and
(b) in addition to the Notes to these items, such a traveller must comply with the requirements of section 15, the rules for that section and form DA 331.

No. R. 156

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964.
AMENDMENT OF SCHEDULE NO.4 (NO. 4/337)

Under section 75 of the Customs and Excise Act, 1964, Schedule No.4 to the said Act is hereby amended, to the extent set out in the Schedule hereto.

SCHEDULE
Bv the insertion after Note 5 in the Notes to Schedule No.4 of the followinar

NOTES:

No. R. 156
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964.

WYSIGING VAN BYIAE NO.4 (NO. 4/337)

Kragtens artikel75 van die Doeane- en Aksynswet, 1964, word Bylae No.4 by bogenoemde Wet hiermee gewysig, in die mate in die Bylae hierby aangetoon.

BYIAE

1 March 2011
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4GORDHAN

Minister of Finance
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Deur die inv, Bvlae No.4 van die volzender

OPMERKINGS:

6. Vir die doeleindes van items 409.00, 480.00 en 490.00:
(a) Waar enige goedere of voertuie ingevolge hierdie items ingevoer of heringevoer word, wat ook al die geval mag wees, deur 'n persoon wat ingevolge artikel15 verlang word om goedere te

verklaar, beteken daardie persoon 'n "reisiger" te wees soos omskryf in die reels by daardie artikel en soos beoog in vorm DA 331; en
(b) bo en behalwe die Opmerkings ten opsigte van hierdie items, moet sodanige reisiger aan die voorskrifte van artikel15, die reels by die artikel en vorm DA 331 voldoen.
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No. R. 157

GOVERNMENT GAZETTE, 1 MARCH 2011

1 March 2011

AMENDMENT ISSUED IN TERMS OF SECTION 74(3)(a) OF THE VALUE­
ADDED TAX ACT, 1991 (ACT NO. 89 OF 1991), TO AMEND ITEM NO. 407.00
IN PARAGRAPH 8 OF SCHEDULE 1 TO THE VALUE-ADDED TAX ACT, 1991,
(ACT NO. 89 OF 1991) IN CONSEQUENCE OF THE AMENDMENT OF
REBATE ITEM 407.00 IN SCHEDULE NO.4 TO THE CUSTOMS AND EXCISE
ACT, 1964 (ACT NO. 91 OF 1964).

By virtue of the power vested in me by section 74(3)(a) of the Value-Added Tax
Act, 1991 (Act No. 89 of 1991), I, Pravin Jamnadas Gordhan, Minister of Finance
hereby make the following amendment to item no. 407.00 in paragraph 8 of
Schedule 1 to the Value-Added Tax Act, 1991, (Act No. 89 of 1991), to further
regulate the exemption from value-added tax on the importation of goods by
immigrants, tourists, returning residents and other passengers, for their personal
use.

,

J
/Ih!

Lr~'·~Y
PJ GORDHAN
Minister of Finance

GENERAL EXPLANATORY NOTE:
[ ] Words in bold type in square brackets indicate omissions from existing

enactments.
Words underlined with a solid line indicate insertions in existing
enactments.

Schedule

Schedule 1 to the Value-Added Tax Act, 1991 (Act No. 89 of 1991), is hereby

amended-

(a) by the substitution in paragraph 8 for item no. 407.00 of the following item:

"407.00 GOODS IMPORTED BY IMMIGRANTS, TOURISTS,

RETURNING RESIDENTS AND OTHER PASSENGERS, FOR

THEIR PERSONAL USE:
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NOTES:

1. For the purposes of item nos. 407.01 and 407.02-

No.34046 17

(8) the person referred to in these item nos. means a

''traveller'' as defined in rule 15.01 to the Customs and

Excise Act and as contemplated in form DA331; and

(b) in addition to the notes to item no. 407.00. such

traveller must comply with the requirements of section

15 of the Customs and Excise Act. the rules to that

section and form DA331 .

2. The exemption in terms of item no. 407.01/00.00/01.02 is

allowed only if the goods can be identified as beir:tg th~ ..

same goods which were removed from the Republic.

3. The exemption in terms of item no. 407.02 is not allowed for

firearms acquired abroad or at any duty-free shop and

imported by residents of the Republic returning after an

absence of less than 6 months.

4. (8) The exemption in terms of item no. 407.02 shall only

apply to accompanied passengers' baggage declared

by returning residents of the Republic and non­

residents visiting the Republic. for personal use or to

dispose of as gifts.
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(bl The exemption in terms of item no. 407.02 shall only

be allowed once per person during a period of 30 days

and shall not be allowed for goods imported by

persons returning after an absence of less than

48 hours.

(c) For the purposes of item no. 407.02. any goods

obtained from an inbound duty and tax free shop must

be regarded as imported goods.

(d) The exemption in terms of item no. 407.02 may. with

the exception of tobacco and alcoholic products. be

claimed by children under 18 years of age. whether or

not they are accompanied by their parents or

guardians. provided the goods are for use by the

children themselves.

5. A member of the crew of a ship or aircraft (including the

master or pilot) is. subject to the conditions laid down by the

Commissioner. only entitled to-

(8) the exemption in terms of item no. 407.02/00.00/01.00

on new or used goods of a total value not exceeding

R700 per person; and

(b) the exemption in terms of item no. 407.02/00.00/02.00

on new or used goods of a total value not exceeding

R2 000 per person.
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6. A member of the crew of a ship or aircraft (including the

master or pilot) is not entitled to an exemption in terms of

item nos. 407.02/22.00. 407.02/24.02. 407.02/24.03 and

407.02/33.03.

7. If the person concerned so desires and indicates

accordingly before the goods are cleared. the goods in

respect of which the exemption in item

no. 407.02/00.00/02.00 is applicable. may be cleared at the

rates of duty specified in Schedule NO.1 to the Customs

and Excise Act and with payment of tax levied in terms of

section 7(1)(b) of this Act.

8. (a) The exemption in terms of item

no. 407.02/00.00/02~OO is appli<?~ble in addition to the

exemption in terms of item no. 407.02/00.00/01.00.

(b) The exemptions in terms of item nos. 407.02/22.00.

407.02/24.02, 407.02/24.03 and 407.02/33.03 are

applicable in addition to the exemptions in terms of

item nos. 407.02/00.00/01.00 and 407.02/00.00/02.00.

(e) Wine. spirituous and other alcoholic beverages.

tobacco products and perfumery imported in excess of

the quantities specified in item nos. 407.02/22.00.

407.02/24.02. 407.02/24.03 and 407.02/33.03. must

be cleared with payment of tax levied in terms of

section 7(1)(b) of this Act.
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9. If a person contravenes any provision of this Act. tile

Customs and Excise Act or any other law relating to the

importation of goods. the Commissioner may refuse to grant

any exemption provided for in item no. 407.02.

10. For the purposes of item no. 407.04/87.00/01.00 the vehicle

in question shall not be deemed to be personally owned

and used personally by the importer. unless such importer

was. at all reasonable times. personally present at the place

where the vehicle was used by him or her. and the importer

shall be deemed to have used that vehicle from the date on

which he or she took physical delivery of the vehicle until

the date on which the vehicle was delivered by him or her to

the shipper or the agent for the purpose of shipment or

dispatch. Where a vehicle is imported on its own wheels.

the date of shipment or dispatch shall be the date that the

vehicle leaves the country where it was so owned and used

en route to the Republic.

11. For the purposes of item no. 407.04. the importer shall. if

that person is absent for a continuous period of longer than

3 months from the place where the vehicle is usually used

in the Republic. not be deemed to have imported the

vehicle for that person's personal or own use. and tax as

determined by the Commissioner is payable as from the

date of such absence.

12. The exemption in terms of item no. 407.04 is allowed once

per family during a period of 3 years.
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13. Any entry under item no. 407.04 must be supported by a

duly completed form DA 304 A.

14. Any entry under item no. 407.06 must be supported by duly

completed forms DA 304 and P1 .160.";

b) by the substitution in paragraph 8 for item no. 407.02/00.00/01.00 of the

following item:

"407.02/00.00/01.00 New or used goods, of a total value not exceeding

[R3 000] RS 000 per person [(or such other amount

as the Minister may fix by notice in the Gazette))";

and

(c) by the substitution in paragraph 8 for item no. 407.02/00.00/02.00 of the

following item:

"407.02/00.00/02.00 Additional goods, new or used, of a total value not

exceeding [R12 000] R20 000 per person [(or such

amount as the Minister may fix by way of a notice

in the Gazette), excluding goods of a class or kind

specified in item no's. 407.02/22.00, 407.02/24.02,

407.02/24.03 and 407.02/33.03]".
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No. R. 157

GOVERNMENT GAZETTE, 1 MARCH 2011

1 Maart 2011

WYSIGING UITGEREIK INGEVOLGE ARTIKEL 74(3)(a) VAN DIE WET OP
BELASTING OP TOEGEVOEGDE WAARDE, 1991 (WET NR. 89 VAN 1991),
OM ITEM 407.00 IN PARAGRAAF 8 VAN BYLAE 1 BY DIE WET OP
BELASTING OP TOEGEVOEGDE WAARDE, 1991 (WET NR. 89 VAN 1991) TE
WYSIG AS GEVOLG VAN DIE WYSIGING VAN KORTINGITEM 407.00 IN
BYLAE NR. 4 BY DIE DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 (WET NO. 91 VAN
1964).

Kragtens die bevoegdheid aan my verleen deur artikel 74(3)(a) van die Wet op
Belasting op Toegevoegde Waarde, 1991 (Wet Nr. 89 van 1991), maak ek,
Pravin Jamnadas Gordhan, Minister van Finansies, hierby die volgende wysiging
aan item 407.00 in paragraaf 8 van Bylae 1 tot die Wet op Belasting op
Toegevoegde Waarde, 1991, om verder voorsiening te maak vir die vrystelling
van belasting op toegevoegde waarde op die invoer van goedere deur
immigrante, toeriste, terugkerende inwoners en ander passasiers vir hulle
persoonlike gebruik.

~/
PJ GORDHAN
Minister van Finansles

ALGEMENE VERKLARENDE NOTA:
[ ] Woorde in vet druk tussen vierkantige hakies dui weglatings uit

bestaande verordenings aan.
Woorde onderstreep met 'n soliede Iyn dui invoegings in bestaande
verordenings aan.

Bylae

Bylae 1 tot die Wet op Belasting op Toegevoegde Waarde, (Wet Nr. 89 van

1991, word hierby gewysig-

(a) deur item nr. 407.00 in paragraaf 8 deur die volgende te vervang:

"407.00 GOEDERE DEUR IMMIGRANTE, TOERISTE,

TERUGKERENDE INWONERS EN ANDER PASSASIERS INGEVOER,

VIR HULLE PERSOONLIKE GEBRUIK:
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OPMERKINGS:
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1. Vir die doeleindes van item nrs. 407.01 en 407.02-

(8) beteken die persoon waarna verwys word in hierdie

items 'n "reisiger" soos omskryf in reel 15.01 by die

Doeane en Aksyns Wet en soos beoog in vorm DA

331;en

(b) bo en behalwe die opmerkings ten opsigte van item nr.

407.00. moet sodanige reisiger aan die voorskrifte van

artikel 15 by die Doeane- en Aksyns Wet. die reels by

die artikel en vorm DA331 voldoen.

2. Die vrystelling ingevolge item nr. 407.01/00.00/01.02 sal

slegs toegestaan word mits die goedere ge"identifiseer kan

word as dieselfde goedere wat uit die Republiek geneem is.

3. Die vrystelling ingevolge item nr. 407.02 is nie van

toepassing op vuurwapens wat in die buiteland of by enige

belastingvrye winkel verkry en ingevoer is deur

terugkerende inwoners van die Republiek na 'n afwesigheid

van minder as 6 maande nie.

4. (8) Die vrystelling ingevolge item nr. 407.02 sal slegs van

toepassing wees op vergeselde passasiersbagasie

wat deur terugkerende inwoners en nie-inwoners op

besoek aan die Republiek verklaar is. vir persoonlike

gebruik of om as geskenke weg te gee.
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(b) Die vrystelling ingevolge item nr. 407.02 sal slegs een

keer per persoon gedurende "n tydperk van 30 dae

toegestaan word, en sal nie op goedere ingevoer deur

persone wat terugkeer na "n afwesigheid van minder

as 48 uur toegestaan word nie.

(0) Vir die doeleindes van item nr. 407.02 moet enige

goedere wat by "n inkomende reg- en belastingvrye

winkel bekom word as ingevoerde goedere geag word.

(d) Die vrystelling ingevolge item nr. 407.02 mag, met die

uitsondering van tabak en alkoholiese produkte. deur

kinders onder die ouderdom van 18 jaar opgeeis word.

hetsy deur hulle ouers of voogde vergesel al dan nie,

mits die goedere vir die kinders self bedoel is.

5. "n Lid van die bemanning van "n skip of vliegtuig (met

inbegrip van die gesagvoerder of loods) is. onderworpe aan

die voorwaardes deur die Kommissaris neergeltl slegs

geregtig op-

(8) die vrystelling ingevolge item nr. 407.02/00.00/01.00

op nuwe of gebruikte goedere met "n totale waarde

van hoogstens R700 per persoon; en

(b) die vrystelling ingevolge item nr.407.02/00.00/02.00

op nuwe of gebruikte goedere met "n totale waarde

van hoogstens R2 000 per persoon.
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6. 'n Lid van die bemanning van 'n skip of vliegtuig (met

inbegrip van die gesagvoerder of loods) is nie geregtig op 'n

vrystelling ingevolge item nrs. 407.02/22.00. 407.02/24.02.

407.02/24.03 en 407.02/33.03 nie.

7. Indien die betrokke persoon dit verlang en

dienooreenkomstig aandui voordat die goedere geklaar

word. mag die goedere ten opsigte waarvan die vrystelling

ingevolge item nr. 407.02/00.00/02.00 van toepassing is.

teen die skale van reg in Bylae No. 1 by die Doeane en

Aksyns Wet vermeld. geklaar word en met betaling van

belasting hefbaar ingevolge artikel 7(1 l(b) van hierdie Wet.

8. (a) Die vrystelling ingevolge item nr. 407.02/00.00/02.00

- is van toepassing ,bo en behalwe die vrystelling

ingevolge item nr. 407.02/00.00/01.00.

(b) Die vrystelling ingevolge item nrs 407.02/22.00.

407.02/24.02. 407.02/24.03 en 407.02/33.03 is van

toepassing bo en behalwe die vrystelling ingevolge

item nrs. 407.02/00.00/01.00 and 407.02/00.00/02.00.

(e) Wyn. spiritus en ander alkoholiese dranke. tabak

produkte en parfuum wat by lye van invoer die

hoeveelhede vermeld in item nrs. 407.02/22.00.

407.02/24.02. 407.02/24.03 en 407.02/33.03 oorskry.

moet teen die skale van reg in Bylae No. 1 by die

Doeane en Aksyns Wet vermeld. geklaar word en met

betaling van belasting hefbaar ingevolge artikel 7(1l(b)

van hierdie Wet.
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9. Indien 'n persoon enige van die voorwaardes van hierdie

Wet. die Doeane en Aksyns Wet of enige ander wet wat

verband hou met die invoer van goedere oortree. mag die

Kommissaris enige vrystelling ingevolge item nr. 407.02.

weier.

10. Vir die doeleindes van item nr. 407.04/87.00/01.00 word die

betrokke voertuig geag nie persoonlik deur die invoerder

besit en persoonlik gebruik te gewees het nie. tensy

sodanige invoerder te aile tve persoonlik aanwesig was op

die plek waar die voertuig deur hom of haar gebruik is. en

word die invoerder geag daardie voertuig te gebruik het

vanaf die datum waarop hy fisies aflewering van die

voertuig geneem het tot die datum waarop die voertuig deur

hom of haar aan die verskeper of die agent vir doeleindes

van verskeping of versending afgelewer is. Waar 'n voertuig

op sy eie wiele ingevoer is. sal die datum van verskeping of

versending die datum wees waarop die voertuig die land

waar dit so besit en gebruik was. verlaat het onderweg na

die Republiek.

11. Vir die doeleindes van vrystelling ingevolge item nr. 407.04.

word die invoerder. indien hy vir 'n aaneenlopende tydperk

van langer as 3 maande afwesig was van die plek waar die

voertuig gewoonlik in die Republiek gebruik word. geag die

voertuig nie vir sy of haar persoonlike of eie gebruik in te

gevoer het nie. en is die belasting soos deur die

Kommissaris bepaal, met ingang vanaf die datum van

sodanige afwesigheid betaalbaar.
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12. Die vrystelling ingevolge item nr. 407.04 mag slegs een

keer per familie gedurende 'n tydperk van 3 jaar toegestaan

word.

13. Enige klaring onder item nr. 407.04 moet deur "n behoorlik

voltooide vorm DA 304 A gesteun word.

14. Enige klaring onder item nr. 407.06 moet deur ,behoorlik

voltooide vorms DA 304 en P1.160 gesteun word.";

(b) deur item nr. 407.02/00.00/01.00 in paragraaf 8 deur die volgende item te

vervang:

"407.02/00.00/01.00 Nuwe of gebruikte goedere met 'n totale waarde van

hoogstens [R3 000] . R5 000 per persoon [(of

sodanige ander bedrag wat die Minister mag

bepaal by kennisgewing in die Staatskoerant)]"; en

(c) deur item nr. 407.02/00.00/02.00 in paragraaf 8 deur die volgende item te

vervang:

"407.02/00.00/02.00 Addisionele goedere, nuut of gebruik, met 'n totale

waarde van hoogstens [R12 000] R20 000 per

persoon [(of 'n ander bed rag wat die Minister mag

bepaal by kennisgewing in die Staatskoerant),

uitgesonderd goedere van 'n klas of soort in item

nrs. 407.02/22.00, 407.02/24.02, 407.02/24.03 en

407.02/33.03 vermeld]".
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~GORDHAN
Minister of Finance

1 March 2011

SCHEDULE
407.00 of the foUo .Bv the substitution for the Notes to rebat .

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964.
AMENDMENT OF SCHEDULE NO.4 (NO. 4{338)

In terms of section 75 of the Customs and Excise Act, 1964, Schedule No.4 to the said Act is hereby amended, to the extent set out in the Schedule hereto.

- ----
Rebate TarifT Rebate C Description Extent of Rebate

Item Headlna Code D
407.00 GOODS IMPORTED BY IMMIGRANTS, TOURISTS, RETURNING RESIDENTS AND OTHER

PASSENGERS, FOR THEIR PERSONAL USE

NOTES:

1. For the purposes of items 407.01 and 407.02-
(a) the person contemplated in those item; means a "traveller" as defined in rule 15.01 and referred to

in form DA 331; and
(b) in addition to the Notes to item 407.00, such a traveller must comply with the requirements of section

15, the rules for that section and form DA 331.

2. Admission under item 407.01/01.00/01.02 shall only be permitted provided the goods can be
identified as being the same goods which were taken from the Republic.

3. The rebate of duty specified in item 407.02 shall not apply to fire-arms acquired abroad or at any
duty-free shop and imported by residents of the Republic returning after an absence of less than
6 months.

4. (a) The rebate of duty specified in item 407.02 shall only apply to accompanied passengers' baggage
declared by returning residents and non-residents visiting the Republic for personal use or to dispose
of as gifts.

(b) The rebate of duty specified in item 407.02 shall only be allowed once per person during a period
of 30 days and shall not apply to goods imported by persons returning after an absence of less
than 48 hours.

No. R. 158



Rebate Tariff Rebate C Description Extent of Rebate
Item Heading Code D

(c) For the purposesof item 407.02, any goodsobtainedfroman inboundduty and tax free shopmust be
regardedas importedgoods.

(d) The rebate of dutyspecified in item 407.02may,with the exceptionof tobacco
and alcoholicproducts,be claimedby childrenunder 18 years of age, whetheror not theyare
accompanied by their parents or guardians, providedthe goods arefor use by the children
themselves.

5. A member of the crew of a ship or aircraft (includingthe master or pilot) is, subject to the conditions
laid downby the Commissioner, onlyentitledto-

(a) a rebate of dutyspecified in item 407.02/oo.(lO/01.00 on new or used goods,of a total valuenot
exceedingR700 per person;and

(b) a rebate of dutyspecified in item 407.02100.00/02.00 on newor used goodsof a total value
not exceedingR2 000 per person.

6. A member of the crew of a ship or aircraft (includingthe master or pilot) is not entitled to a rebateof duty
specified in items407.02/22.00,407.02/24.02,407.02124.03 and 407.02/33.03.

7. If the person so desiresand indicatesaccordinglybefore the goodsare cleared, tIEgoods in respectof
which the rebateof duty specified in rebate item407.02100.00/02.00 is applicable,maybe clearedat the
rates of duty specifiedin ScheduleNo.1.

8. (a) The rebateof duty specified in rebate item407.02/00.00/02.00 is applicablein additionto the
provisionsof rebate item 407.02100.00/01.00.

(b) The rebateof duty specifiedin items 407.02122.00, 407.02/24.02, 407.02124.03 and 407.02/33.03 is
applicablein additionto the provisionsof rebate items407.02/00.00/01.00 and 407.02100.00/02.00.

(c) Wine, spirituousand other alcoholicbeverages,tobaccoproductsand perfumeryimportedin excess
of the quantities specifiedin rebate items407.02/2200, 407.02124.02, 407.02/24.03 and

407.02133.03, must be clearedat the rates of duty specifiedin ScheduleNo.1.

9. If a person contravenesanyprovision of thisAct or anyother law relatingto the importation of
goods, the Commissioner may refuse to grant any rebate of duty providedfor in rebate item407.02.
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Rebate Tariff Rebate C Description Extent of Rebate
Item Headim!: Code D

10. For the purposes of rebate item 407.04/87.00/01.00 the vehicle in question shall not be deemed to be
personally owned and used personally by the importer, unless such importer was, at all reasonable
times, personally present at the place where the vehicle was used by him, and the importer shall be
deemed to have used that vehicle from the date on which he took physical delivery of the vehicle
until the date on which the vehicle was delivered by him to the shipper or the agent for the purpose
of shipment or dispatch. Where a vehicle is imported on its own wheels the date of shipment or dispatch
shall be the date the vehicle leaves the country where it was so owned and used en route to the Republic.

11. For the purposes of rebate item 407.04, the importer shall, if he is absent for a continuous period of
longer than 3 months from the place where the vehicle is usually used in the Republic, not be deemed
to have imported the vehicle for his personal or own use, and the duty as determined by the
Commissioner shall be payable from the date of such absence.

12. The rebate of duty specified in rebate item 407.04 shall only be allowed once per family during
a period of 3 years.

13. Any entry under rebate item 407.04 shall be supported by a duly completed form DA 304 A.

14. Any entry under rebate item 407.06 shall be supported by a duly completed fOITUS DA 304 and
P1.160.
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Rebate Tariff Rebate C Description Extent of Rebate
Item Headine: Code D

407.02 00.00 01.00 08 New or used goods, of a total value not exceeding R5 000 per person Full duty
407.02 00.00 02.00 02 Additional goods, new or used, of a total value not exceeding R20 000 per person Full duty less 20%
407.02 24.02 01.00 43 Cigarettes not exceeding 200 and cigars not exceeding 20, per oerson Full duty



No. R. 158

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964.
WYSIGING VANBYLAE NO.4 (NO. 4/338)
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BYLAE

1 Maart 2011

~/
PJ GORDHAN
Minister van Finansles

IJeur <lie verv lIl2iD2 van me UP merkmgs by kortil\2item 41T7.UU van die votgende;
Kortingitem Tariefpos Kortingkode T Beskrywing Mate van Korting

S
407.00 GOEDERE DEUR IMMIGRANTE, TOERISfE, TERUGKERENDE INWONERS EN ANDER

PASSASIERS INGEVOER, VIR HULLE PERSOONLIKE GEBRUIK

OPMERKINGS:

1. Vir die doeleindesvan items 407.01en 407.02-
(a) beteken die persoonwaarna verwysword in hierdie items 'n "reisiger" soos omskryfin reel 15.01en

soos beoog invorm DA 331; en
(b) bo en behalwe die Opmerkingsten opsigtevan hierdie item,moet sodanigereisigeraan die voorskrifte

van artike115, die reelsby die artikel en vorm DA 331 voldoen.

2. Toelatingonder item407.01/01.00/01.02 sal slegs toegestaan word mitsdie goedere geXlentifiseer kan
word as dieselfdegoederewat uit die Republiekgeneemis.

3. Die korting op reg in item 407.02vermeld,is Die van toepassingop vuurwapenswat in die buitelandof by
enige belastingvryewinkel verkryen ingevoer is deur terugkerendeinwonersvan die Republiekna
'n afwesigheidvan minder as 6 rnaande Die.

4. (a) Die kortingop reg in item 407.02vermeld,salslegs van toepassingweesop vergeselde
passasiersbagasiewat deur terugkerende inwonersen nie-inwonersop besoek aan die Republiekverklaar
is, vir persoonlikegebruikof om as geskenkeweg Ie gee.

(b) Die kortingop reg in item 407.02 vermeldsal slegs een keerper persoongedurende 'n tyq,erk van 30
dae toegestaanword, en sal Die op goedere ingevoerdeur persone watterugkeer m'n afwesigheidvan
minder as 48 uur toejestaan word Die..
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Kortingitem Tariefpos Kortingkode T Beskrywing Mate van Korting
S

(c) Vir die doeleindes van kortingitem 407.02 moet enige goedere wat by 'n inkomende reg- en
belastingvrye winkel bekom word as ingevoerde goedere geag word.

(d) Die korting op reg in item 407.02 vermeld mag, met die uitsondering van tabak en alkoholiese produkte,
deur kinders onder die wderdom van 18 jaar opgeeis word, hetsy deur hulle ouers of voogde vergesel al
dan nie, mits die goedere vir die kinders self bedoel is.

5. InLid van die bemanning van 'n skip of vliegtuig (met inbegrip van die gesagvoerder of loods) is,
onderworpe aan die voorwaardes deur die Kommissaris neergels, slegs geregtig op -

(a) die korting op reg in kortingitem 407.02/00.00101.00 vermeld op nuwe of gebruikte goedere met'n totale
waarde van hoogsters R700 per persoon; en

(b) die korting op reg in kortingitem 407.02/00.00/02.00 vermeld op nuwe ofgebruike goedere met'n totale
waarde van hoogsters R2 000 per persoon.

6. 'n Lid van die bemanning van 'n skip ofvliegtuig (met inbegrip van die gesagvoerder ofloods) is nie geregtig
op 'n korting van reg in items 407.02122.00, 407.02/24.02, 407.02124.03 en 407.02133.03 vermeld nie.

7. Indien die betrokke persoon dit verlang en dienooreenkomstig aandui voordat die goedere geklaar word,
mag die goedere ten opsigte waarvan die korting op reg in item 407.02/00.00/0200 vermeld van toepassing
is, teen die skale van reg in Bylae No. 1 vermeld, geklaar word.

8. (a) Die korting op reg vermeld in item 407.02100.00/02.00 is van toepassing bo en behalwe die voorsiening
van kortingitem 407.02/00.00101.00.

(b) Die korting op reg vermeld in items 407.02/22.00, 407.02124.02, 407.02/24.03 en 407.02/33.03 is van
toepassing bo en behalwe die voorsiening van kortingitems 407.0200.00/01.00 en 407.02100.00/02.00.

(c) Wyn, spiritus en ander alkoholiese dranke, tabak produkte en parfuum wat by tye van invoer die
hoeveelhede vermeld in items 407.02/22.00, 407.02124.02, 407.02124.03 en 407.02/33.03 oorskry,
moot teen die skale van reg in Bylae No.1 vermeld, geklaar word.

9. Indien 'n persoon enige van die voorwaardes van bierdie Wet oortree of enige ander wet in verband met die
invoer van goedere, mag die Kommissaris enige korting wat voorsien word ingevolge kortingitem 407.02,
weier.
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10. Vir die doeleindes van kortingitem407.04/87.00/01.00 word die betrokke voertuiggeag nie persoonlik
deur die invoerderbesit en persoonlik gebruikte geweeshet Die, tensysodanige invoerder te aile tye
persoonlik aanwesigwas op die plek waar die voertuigdeur homgebruik is, en word die invoerdergeag
daardie voertuig te gebruik het vanaf die datum waarop hy fisies afIeweringvan die voertuiggeneem het
tot die datumwaarop die voertuig deur homaan die verskeper of die agentvir doeleindesvan verskeping of
versending afgeleweris. Waar 'n voertuig opsy eie wiele ingevoer is, sal die datumvan verskepingof
versending die datumwees waarop die voertuigdie land waar dit so besit en gebruikwas, verlaatonderweg
na die Republiek. :

11. Vir die doeleindes van kortingitem407.04, word die invoerder, indien hy vir Inaaneenlopende tydperk
van langer as 3 maande afwesig is van die plek waar die voertuig gewoonlik in die Republiekgebruik
word, geag die voertuignie vir sy persoonlikeof eie gebruik in te gevoer het Die, en is die reg soos
deur die Kommissaris bepaal, met ingang van die datumvan sodanige afwesigheidbetaalbaar .

12. Die korting op reg in kortingitem407.04 vermeld,mag slegs een keer per familie gedurende 'n tydperk
van 3 j aar toegestaan word.

13. Enige k1aring onder kortingitem407.04 moet deur 'n behoorlik voltooide vorm DA 304 A gesteun word.

14. Enige k1aring onder kortingitem407.06 moet deur 'n behoorlik voltooide vorms DA 304 en P1.160
gesteunword.

ueurdie verv IJl2iII2 van die vol: ende korttnznems:
Korting Tariefpos Korting T Beskrywing Mate van Korting

Item Kode S
407.02 00.00 01.00 08 Nuwe of gebruikte goedere met 'n totale waarde vanhoozstens R5 000 per persoon Volle reg
407.02 00.00 02.00 02 Addisionelegoedere, nuut of gebruk, met 'n totale waarde vanhoogstens R20 000 oer oersoon Volle reg min 20%
407.02 24.02 01.00 43 Hoozstens 200siaarette en hooastens 20 sigare,per persoon Volle reg

CJJ

~
~
CJJ

6
m
JJ»
Z
.-1

s:»»
JJ
-I
I\)
o..........

z
o
w
.;.
o.;.
OJ

Co)
Co)




